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See the notice on TED website 733758-2024 - Javni razpis

Bolgarija – Klimatske naprave (gospodinjske) – „Доставка и монтаж на климатична техника за 
нуждите на „СБР-НК“ ЕАД“
OJ S 234/2024 02/12/2024
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Blago

1. Kupec

Kupec
Uradno ime: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН 
КОМПЛЕКС ЕАД
E-naslov: sbrnk@rehabilitation.bg
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

Postopek
Naslov: „Доставка и монтаж на климатична техника за нуждите на „СБР-НК“ ЕАД“
Opis: Предмет на обществената поръчка е доставка и монтаж на климатична техника в 
Централен офис и филиалите на „СБР-НК“ ЕАД. Доставката ще се извършва след 
заявки за доставка и монтаж от страна на Възложителя. Условия и срок за изпълнение 
на всяка отделна заявка - Срок за изпълнение на заявка - до 25 (двадесет и пет) 
календарни дни. Гаранционен срок и условия - не по-малък от 24 (двадесет и четири) 
месеца от датата на монтажа. Настоящата обществена поръчка ще бъде финансирана 
до 70 процента от стойността й със собствени средства и до 30 процента със средства, 
предоставени от Фонд „Условия на труд“ към Министерство на труда и социалната 
политика. На основание чл. 114 от ЗОП срокът за изпълнение на договора започва да 
тече след осигуряване на необходимото финансиране.
Identifikator postopka: 6f9feaf5-575a-453f-8eae-5086329e8d56
Notranji identifikator: 439548
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39717200 Klimatske naprave (gospodinjske)

Kraj izvajanja
Država: Bolgarija
Kjer koli v določeni državi
Dodatne informacije: Адресите на Централен офис и филиалите са следните: 1. 
Централен офис, гр. София, бул. „Васил Левски“ № 54; 2. Филиал Баните, общ. Смолян, 
с. Баните, ул. „Стефан Стамболов“ 2; 3 Филиал Кюстендил, гр. Кюстендил, ул. „Цар 
Симеон І” № 28; 4. Филиал Момин проход, гр. Момин проход, ул. „Христо Ботев“ № 6; 5. 
Филиал Баня, общ. Карлово, гр. Баня, ул. „Липите“ № 1; 6. Филиал Павел баня, гр. Павел 
баня, ул. „Освобождение” № 2; 7. Филиал Велинград, гр. Велинград, ул. „Гоце Делчев” 
№ 38; 8. Филиал Поморие, гр. Поморие, ул. „Проф. Парашкев Стоянов” № 7; 9. Филиал 
Овча могила, общ. Свищов, с. Овча могила, ул. „Детелина” № 2; 10. Филиал Сандански, 
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гр. Сандански, кв. Смилово /санаториум/; 11. Филиал Хисаря, гр. Хисаря, ул. „Гурко” № 
2; 12. Филиал Наречен, общ. Смолян, с. Нареченски бани, ул. „Родопи” № 1; 13. Филиал 
Вършец, гр. Вършец, обл. Монтана, „Паркова зона”; 14. Филиал Банкя, гр. Банкя, ул. 
„Шейново“ № 8 /бивш детски санаториум/, в зависимост от необходимостта на 
Възложителя.

Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 330 000,00 BGN

Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
чл. 73, ал. 1 от ЗОП, във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП, поради това, че обектът на 
поръчката е доставка, а прогнозната й стойност попада в обхвата на чл. 20, ал. 1, т. 1, б. 
"б" от ЗОП.

Razlogi za izključitev
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Plačevanje davkov: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по смисъла 
на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Plačilo prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
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участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Kriv napačnega prikazovanja podatkov, informacij, ki jih ni bilo mogoče zagotoviti, zahtevanih 
dokumentov in pridobljenih zaupnih informacij v tem postopku: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Izključno nacionalni razlogi za izključitev: За кандидата или участника е налице някое от 
следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 
– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.
228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kriv napačnega prikazovanja podatkov, informacij, ki jih ni bilo mogoče zagotoviti, zahtevanih 
dokumentov in pridobljenih zaupnih informacij v tem postopku: За кандидата или участника е 
установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)

5. Sklop

Sklop: LOT-0001
Naslov: „Доставка и монтаж на климатична техника за нуждите на „СБР-НК“ ЕАД“
Opis: Предмет на обществената поръчка е доставка и монтаж на климатична техника в 
Централен офис и филиалите на „СБР-НК“ ЕАД. Доставката ще се извършва след 
заявки за доставка и монтаж от страна на Възложителя. Условия и срок за изпълнение 
на всяка отделна заявка - Срок за изпълнение на заявка - до 25 (двадесет и пет) 
календарни дни. Гаранционен срок и условия - не по-малък от 24 (двадесет и четири) 
месеца от датата на монтажа. Настоящата обществена поръчка ще бъде финансирана 
до 70 процента от стойността й със собствени средства и до 30 процента със средства, 
предоставени от Фонд „Условия на труд“ към Министерство на труда и социалната 
политика. На основание чл. 114 от ЗОП срокът за изпълнение на договора започва да 
тече след осигуряване на необходимото финансиране.
Notranji identifikator: 439548

Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39717200 Klimatske naprave (gospodinjske)

Predvideno trajanje
Datum začetka: 17/12/2024
Trajanje: 6 Meseci

Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 330 000,00 BGN

Splošne informacije
Pridržana udeležba: Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
Dodatne informacije: Настоящата обществена поръчка ще бъде финансирана до 70 
процента от стойността й със собствени средства и до 30 процента със средства, 
предоставени от Фонд „Условия на труд“ към Министерство на труда и социалната 
политика. На основание чл. 114 от ЗОП срокът за изпълнение на договора започва да 
тече след осигуряване на необходимото финансиране.
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5.1.7. Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: С доставката и монтажа на климатичната техника се цели постигане на 
намаляване замърсяване на околната среда, чрез използване на чиста и екологична 
енергия.
Namen strateškega javnega naročanja: Doseganje socialnih ciljev
Opis: С доставката и монтажа на климатична техника се цели повишаване комфорта на 
служителите и пациентите в сградите на болниците и намаляване на разходите за 
отопление/охлаждане.
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Prilagajanje podnebnim spremembam
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila
Spodbujani socialni cilj: Drugo

Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni, ker predmet javnega naročila ni 
namenjen temu, da bi ga uporabljale fizične osebe

Merila za izbor
Merilo: 
Vrsta: Tehnična in strokovna sposobnost
Ime: Участникът да е изпълнил дейности с предмет идентичен или сходен с предмета на 
поръчката за която участва за последните три години от датата на подаване на 
офертата. Документи за доказване -списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с доказателство за извършените услуги.
Opis: Под „дейност с предмет идентичен или сходен с тези на настоящата обществена 
поръчката“ следва да се разбират дейности по доставка на всякакъв тип климатична 
техника. Съответствието с този критерий се удостоверява с попълване на Част IV: 
„Критерии за подбор“, Раздел В: „Технически и професионални способности“ от 
образеца на ЕЕДОП и се доказва чрез представяне по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП на списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, 
които доказват извършената доставка.
Uporaba tega merila: Se uporablja

Merila za oddajo javnega naročila
: Merilo

: Vrsta Cena
Ime: Сбор на единични цени в лева без включено ДДС.
Opis: Класирането на участниците се извършва в низходящ ред, като на първо място се 
класира офертата на участник, предложил най-нисък сбор на единични цени в лева без 
включено ДДС.

Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/439548
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 

https://app.eop.bg/today/439548
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5.1.16.

5.1.15.

Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/439548
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Преди подписване на договора за обществената поръчка, 
участникът, определен за изпълнител, трябва да представи гаранция за изпълнение в 
размер на 1 % (един на сто) от стойността на договора за обществена поръчка. 
Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от следните форми: 1. парична сума; 2. 
банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя Гаранцията може да се 
предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Участникът, 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. Когато гаранцията за изпълнение е във формата на банкова 
гаранция или застраховка в полза на възложителя, която обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя, срокът й на валидност трябва да е не по-
кратък от срока на договора за обществена поръчка + 30 календарни дни
Rok za prejem ponudb: 16/12/2024 23:59:59 (UTC+2)
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 17/12/2024 14:00:00 (UTC+2)
Lokacija: В системата
Dodatne informacije: В указанията за подаване на офертата е премахната техническа 
грешка, тъй като към Техническото предложение от документацията по настоящата 
поръчка не се изисква участниците да предоставят Сравнителна таблица за 
съответствие (по образец).
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne
Finančna ureditev: Настоящата обществена поръчка ще бъде финансирана до 70 
процента от стойността й със собствени средства и до 30 процента със средства, 
предоставени от Фонд „Условия на труд“ към Министерство на труда и социалната 
политика. На основание чл. 114 от ЗОП срокът за изпълнение на договора започва да 
тече след осигуряване на необходимото финансиране.

Tehnike
Okvirni sporazum: Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: Ni dinamičnega nabavnega sistema
Elektronska dražba: ne

Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 във връзка с чл. 100, ал. 3 
от ЗОП жалба срещу решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-

https://app.eop.bg/today/439548
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дневен срок от изтичането на 14-дневен срок от публикуване в РОП на настоящото 
обявление.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН КОМПЛЕКС ЕАД
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН КОМПЛЕКС ЕАД

8. Organizacije

ORG-0001
Uradno ime: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН 
КОМПЛЕКС ЕАД
Registrska številka: 130344823
Poštni naslov: бул. ВАСИЛ ЛЕВСКИ №.54
Mesto: гр. София
Poštna številka: 1142
Podregija države (NUTS): София (столица) (Sofia (stolitsa)) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Роман Райчев
E-naslov: sbrnk@rehabilitation.bg
Tel.: +359 29885905
Faks: +359 9876121
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/20720
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila

ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (Sofia (stolitsa)) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja: 1f240e28-d07b-4226-a679-7a9a89f3b96a-01

Glavni razlog za spremembo: Popravek kupca

mailto:sbrnk@rehabilitation.bg
https://app.eop.bg/buyer/20720
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Opis: В указанията за подаване на офертата е премахната техническа грешка, тъй като 
към Техническото предложение от документацията по настоящата поръчка не се 
изисква участниците да предоставят Сравнителна таблица за съответствие (по образец).

Sprememba
Opis sprememb: В указанията за подаване на офертата е премахната техническа грешка, 
тъй като към Техническото предложение от документацията по настоящата поръчка не 
се изисква участниците да предоставят Сравнителна таблица за съответствие (по 
образец).
Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila so bili spremenjeni dne: 29/11/2024

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 9deab9e6-818e-4b63-850f-b2b7575cefbb  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 29/11/2024 12:03:00 (UTC+2)
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 733758-2024
Številka izdaje UL S: 234/2024
Datum objave: 02/12/2024


